
ASSEMBLED FRAME FOR GEN 3 G19, G23, & G32 POLYMER FDE

The SCT 19 frame from SCT Manufacturing is the perfect foundation for your
next build. The SCT frame is compatible with Glock® Gen 1-3 parts all
Glock®19® magazines. The aggressive grip texture along with an extended
beavertail and undercut trigger guard add to the enhanced ergonomics of this
frame. The molded in front and rear rails add to the durability. The beveled
magazine well helps speed up you reloads, and the drop free magazine well
ensures your magazines drop free. The 4 slot picatinny rail insures fitment of
most frame mounted weapon lights.   Serrations and bump out on trigger
guard to help control recoil Serrations on top of beaver tail reduce glare Flared
mag well Thumb Accelerator pad Advanced contour grip with aggressive
texturing Picatinny rail (not a Glock® rail) “MIL-STD 1913 Picatinny” Grip
angle is the same as Glock® factory High beaver tail with low profile bore axis
Holster compatibility Slide stop guard Larger trigger guard for better access
with gloves Recessed contoured mag release area for faster mag changes
Multi caliber- Compatible with compact 9mm, 40 cal, 357SIG Mag Well
compatibility Includes Locking block Weight – 3.5 oz. Without Locking Block

Attributes

Name: ASSEMBLED FRAME FOR GEN 3 G19, G23, & G32 POLYMER FDE
Manufacturer: SCT MANUFACTURING
Product no.: 430106398
Mfr. No.:
Barrel Length: NA
Capacity: NA
Cartridge: 9 mm Luger
Finish: Flat Dark Earth
Length: 7''
Make: Glock
Model: 19,23,32,Gen 3
Style: Complete
Weight: 1 lbs
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 254mm
UPC: 050806000407

Item details

Made in USA
US export classification: 0A509.c
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Sicherheitshinweise für den SCT 19 Rahmen von
SCT Manufacturing
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SCT 19 Rahmens von SCT Manufacturing. Dieser Rahmen ist speziell für
den Einsatz mit Glock® Gen 13 Teilen konzipiert und bietet eine hervorragende Grundlage für Ihren nächsten
Bau. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie den Rahmen sicher
und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Rahmen und alle verwendeten Teile in einwandfreiem Zustand sind.
Verwenden Sie den Rahmen nur mit kompatiblen Glock® Teilen und Magazinen.
Lagern Sie den Rahmen an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie beim Umgang mit dem Rahmen stets Schutzhandschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass der Rahmen vor der Montage vollständig entladen ist.
Vermeiden Sie es, den Rahmen in der Nähe von Feuchtigkeit oder extremen Temperaturen zu lagern.
Führen Sie keine Modifikationen am Rahmen durch, die die Sicherheit beeinträchtigen könnten.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie den Rahmen
verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind.
Stellen Sie sicher, dass Sie die erforderlichen Werkzeuge bereit haben.

Installation:2.

Entfernen Sie den alten Rahmen, falls vorhanden, und reinigen Sie den Bereich.
Setzen Sie den SCT 19 Rahmen vorsichtig auf die kompatiblen Teile.
Befestigen Sie den Rahmen mit den entsprechenden Schrauben und stellen Sie sicher, dass alles
fest sitzt.

Nutzung:3.

Führen Sie vor der ersten Nutzung eine vollständige Funktionsprüfung durch.
Verwenden Sie nur kompatible Magazine, um die Funktionalität zu gewährleisten.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Fähigkeiten im Umgang mit dem Rahmen zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Rahmen und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile in die Hände von Kindern gelangen.
Informieren Sie sich über lokale Recyclingprogramme, die möglicherweise eine umweltfreundliche



Entsorgung ermöglichen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem SCT 19 Rahmen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie stehen Ihnen gerne zur Verfügung, um Ihnen
bei allen Anliegen zu helfen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Ihre Sorgfalt und Aufmerksamkeit sind entscheidend für eine sichere Nutzung des SCT 19
Rahmens.



Safety Instruction Guide for ASSEMBLED FRAME
FOR GEN 3 G19, G23, &amp; G32 POLYMER FDE
Introduction
Thank you for purchasing the SCT 19 frame from SCT Manufacturing. This product is designed to provide a solid
foundation for your next build while ensuring safety and compliance with EU regulations. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe usage and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and its components before use.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Store the frame and any firearm components in a secure place, out of reach of children and unauthorized
users.
Regularly inspect the frame for any signs of wear or damage.
Dispose of any damaged components safely and responsibly.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling the frame and associated
components.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or modifying the frame.
Verify compatibility with Glock® Gen 13 parts and magazines before use.
Avoid using the frame with ammunition types that are not specified for compatibility.
Be cautious when using the Picatinny rail for mounting accessories; ensure they are securely attached
and do not obstruct the firearm's operation.
If you experience any malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:1.

Gather all necessary tools and ensure you have a clean, welllit workspace.
Ensure the firearm is unloaded and disassembled according to the manufacturer’s guidelines.

Frame Assembly:2.

Carefully align the frame with the slide and barrel assembly.
Ensure that all components fit snugly without forcing them into place.
Install the locking block according to the manufacturer's instructions for secure attachment.

Accessory Installation:3.

If using a Picatinny railmounted accessory, ensure it is compatible with the frame.
Tighten all screws and attachments securely to prevent movement during use.



Usage

Familiarize yourself with the frame's features, including the grip texture, beavertail, and magazine well.
Practice safe handling techniques, maintaining control of the firearm at all times.
When reloading, utilize the beveled magazine well for efficient magazine changes.

Disposal Instructions
Dispose of the frame and any associated components in accordance with local regulations.
Do not discard in regular household waste; consult local authorities for proper disposal methods.
Ensure that all components are rendered unusable before disposal to prevent unauthorized use.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the SCT 19 frame, please refer to the manufacturer's contact channels
provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your SCT 19
frame. Always prioritize safety and responsible firearm ownership.



Guide de Sécurité pour le Cadre SCT 19
Introduction
Merci d'avoir choisi le cadre SCT 19 de SCT Manufacturing. Ce produit est conçu pour offrir une base solide pour
votre construction d'arme, tout en respectant les normes de sécurité. Il est important de lire attentivement ce
guide pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre cadre.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le cadre est utilisé uniquement avec des pièces compatibles, notamment les pièces Glock®
Gen 13 et les chargeurs Glock®19®.
Vérifie régulièrement l'état du cadre pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifie pas le cadre de manière non autorisée, car cela peut affecter sa sécurité et sa fonctionnalité.
Conserve le cadre hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois et réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation du cadre.
Assuretoi que le cadre est correctement assemblé avant chaque utilisation.
Ne pointe jamais le cadre vers une personne ou un animal, même si tu penses qu'il est déchargé.
Ne charge pas le cadre tant que tu es en train de le manipuler ou de l'assembler.
En cas de dysfonctionnement, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Assemblage du Cadre1.

Vérifie que toutes les pièces nécessaires sont présentes.
Suis les instructions du fabricant pour l'assemblage. Assuretoi que chaque pièce est correctement
installée et sécurisée.

Installation des Accessoires2.

Pour installer des accessoires sur le rail picatinny, assuretoi que l'accessoire est compatible avec le
rail "MILSTD 1913 Picatinny".
Utilise les outils appropriés pour fixer les accessoires afin d'éviter d'endommager le cadre.

Utilisation du Cadre3.

Prends en main le cadre avec une prise ferme, en utilisant la texture agressive pour un meilleur
contrôle.
Utilise le beavertail pour un meilleur confort et contrôle lors du tir.
Lorsque tu es prêt à tirer, assuretoi que la zone est dégagée et que tu es dans un environnement
sûr.

Maintenance4.

Nettoie régulièrement le cadre pour éviter l'accumulation de saleté et de débris.
Vérifie les serrations et les composants pour tout signe d'usure.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose du cadre conformément aux règlements locaux sur les déchets dangereux.
Ne jette pas le cadre dans les ordures ménagères. Renseignetoi sur les points de collecte pour les
produits d'armement ou les matériaux dangereux.
Si le cadre est endommagé, consulte un professionnel pour le recyclage ou la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre cadre SCT 19, consulte les
ressources disponibles en ligne ou contacte le service client de SCT Manufacturing. Assuretoi d'avoir le numéro
de modèle et toute autre information pertinente à portée de main.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de ton cadre SCT 19 tout en assurant ta sécurité et celle
des autres. Reste vigilant et informetoi régulièrement sur les mises à jour de sécurité concernant les produits.



Istruzioni di Sicurezza per il Telaio ASSEMBLED
FRAME PER GEN 3 G19, G23, &amp; G32
POLYMER SCT MANUFACTURING
Introduzione
Grazie per aver scelto il Telaio SCT 19 di SCT Manufacturing. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il telaio solo per scopi previsti e in conformità con le leggi locali.
Controlla regolarmente il telaio per eventuali segni di usura o danni.
Mantieni il telaio lontano da bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla frequentemente le informazioni sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione e l'uso.
Non utilizzare il telaio se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che tutte le parti siano correttamente installate e fissate prima dell'uso.
Non modificare il telaio in alcun modo che possa compromettere la sicurezza o la funzionalità.
Segui tutte le istruzioni per l'uso e l'installazione fornite nel manuale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione:2.

Rimuovi eventuali componenti esistenti dal tuo Glock® Gen 13.
Posiziona il telaio SCT sulla base del tuo Glock®.
Assicurati che il telaio sia allineato correttamente e che tutte le guide siano inserite.

Fissaggio:3.

Utilizza le viti fornite per fissare il telaio in posizione.
Controlla che tutte le viti siano serrate correttamente.

Controllo:4.

Dopo l'installazione, controlla il telaio per assicurarti che non ci siano parti allentate.
Esegui un controllo visivo per identificare eventuali danni.

Uso:5.

Utilizza il telaio solo con i caricatori Glock® compatibili e le munizioni appropriate.
Segui le procedure di sicurezza standard durante l'uso dell'arma.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il telaio e i componenti in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il telaio o i suoi componenti nell'ambiente.
Contatta le autorità locali per informazioni sui centri di raccolta.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il telaio SCT 19, si consiglia di contattare il produttore o il
rivenditore presso cui è stato acquistato il prodotto. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni
pertinenti a disposizione per facilitare il supporto.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Segui queste istruzioni e fai attenzione durante l'uso del tuo telaio SCT
19.



Brukerhåndbok for ASSEMBLED FRAME FOR GEN
3 G19, G23, &amp; G32 POLYMER SCT
MANUFACTURING
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av SCT 19rammen fra SCT Manufacturing. Denne rammen er designet for å gi deg et solid
grunnlag for ditt neste byggeprosjekt. Vennligst les denne brukerhåndboken nøye for å sikre trygg og effektiv
bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Alltid håndtere våpen og tilbehør med forsiktighet.
Sørg for at rammen er installert og brukt i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller jevnlig at rammen og tilbehøret er i god stand før bruk.
Rapportere usikre produkter og ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du arbeider med våpen.
Unngå å bruke rammen med defekte eller skadde komponenter.
Sørg for at alle deler er riktig montert før bruk.
Unngå å bruke rammen i våte eller fuktige omgivelser.
Følg alltid lokale lover og forskrifter vedrørende våpenbruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy og deler før du begynner installasjonen.
Les gjennom produsentens spesifikasjoner for å forstå kravene til installasjon.

Montering av rammen2.

Fjern alle komponenter fra emballasjen.
Monter rammen i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller at alle skruer og bolter er strammet til riktig spesifikasjon.

Bruk av rammen3.

Test rammen med Glock® Gen 13 deler for å sikre kompatibilitet.
Bruk rammen i et sikkert og kontrollert miljø.
Vær oppmerksom på rammens ergonomiske design, og juster grepet etter behov for optimal
komfort.

Avfallsinstruksjoner
Når rammen ikke lenger er i bruk, må den kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for å fjerne alle elektroniske komponenter (hvis aktuelt) før avhending.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet.

Takk for at du valgte SCT 19rammen. Vi ønsker deg lykke til med ditt byggeprosjekt!



ASSEMBLED FRAME FOR GEN 3 G19, G23, &amp;
G32 POLYMER SCT MANUFACTURING
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa ASSEMBLED FRAME FOR GEN 3 G19, G23, &amp; G32 POLYMER SCT MANUFACTURING tuotteen
käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja
hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti ja seuraa käyttöohjeita.
Pidä tuote poissa kosteista ja äärimmäisistä lämpötiloista.
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen tuotteen käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja esteetön.
Älä koskaan osoita tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ennen asennusta.
Seuraa mukana olevia asennusohjeita huolellisesti.
Kiinnitä kaikki osat tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa materiaaleja.
Tarkista, että kaikki liitokset ovat tukevat ja turvalliset ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käynnistä tuote vain, kun olet varma, että se on oikein asennettu.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat tuotteen toimintatavat ja turvallisuusohjeet.
Pidä tuote puhtaana ja huolletuna parhaan suorituskyvyn takaamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty ympäristöystävällisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai
turvallisuustiedotteet.

Yhteenveto
Tämä opas on tarkoitettu auttamaan sinua käyttämään ASSEMBLED FRAME FOR GEN 3 G19, G23, &amp; G32
POLYMER SCT MANUFACTURING tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata annettuja ohjeita ja varotoimia
varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för ASSEMBLED FRAME
FOR GEN 3 G19, G23, &amp; G32 POLYMER SCT
MANUFACTURING
Introduktion
Tack för att du har valt SCT Manufacturing ASSEMBLED FRAME för Glock® Gen 3 G19, G23, och G32. Denna
produkt är designad för att ge en säker och effektiv grund för dina byggbehov. Det är viktigt att följa
säkerhetsinstruktionerna noggrant för att säkerställa en trygg användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller defekter omedelbart till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid montering och användning.
Se till att området där produkten används är rent och fritt från hinder.
Undvik att använda produkten under påverkan av alkohol eller droger.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av ramen:1.

Kontrollera att alla delar är kompletta innan installation.
Följ instruktionerna i manualen för att montera ramen korrekt.
Använd lämpliga verktyg för att säkerställa att alla skruvar och delar är ordentligt åtdragna.

Användning av ramen:2.

Säkerställ att vapnet är avstängt och inte laddat innan du börjar använda ramen.
Testa grepp och funktionalitet innan du använder produkten i praktiken.
Var medveten om omgivningen och hantera produkten med försiktighet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du ska kassera produkten.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor om den innehåller elektroniska komponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av SCT



Manufacturing ASSEMBLED FRAME för Glock® Gen 3 G19, G23, och G32. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro uživatele
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Rám SCT 19 od SCT Manufacturing. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
bezpečnou a efektivní platformu pro vaši stavbu. Před použitím si prosím důkladně přečtěte následující
bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a správné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví zbraní.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím se ujistěte, že je produkt v dobrém technickém stavu.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat produkt, poraďte se s odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před montáží rámu SCT 19 se ujistěte, že máte všechny potřebné díly a nástroje.
Při manipulaci s rámem se vyhněte kontaktu s ostrými předměty, které by mohly způsobit zranění.
Při instalaci rámu postupujte podle pokynů výrobce, abyste předešli chybám, které by mohly ovlivnit
bezpečnost.
Při používání rámu s jakýmikoliv zbraněmi se ujistěte, že je zbraň vždy v bezpečném stavu (např. bez
náboje v komorě).
Dbejte na to, abyste při střelbě používali ochranné brýle a sluchátka.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací rámu SCT 19 si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro montáž a instalaci.
Postupujte podle těchto kroků pro instalaci:

Odstraňte starý rám a zkontrolujte, zda jsou všechny díly v pořádku.
Nainstalujte rám SCT 19 podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je rám správně upevněn a že všechny části správně sedí.

Po instalaci rámu proveďte test, abyste se ujistili, že vše funguje správně.
Při používání rámu dbejte na bezpečnostní opatření a pravidelně kontrolujte stav rámu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy pro likvidaci elektronických a
nebezpečných odpadů.
Nepohazujte produkt do běžného odpadu; místo toho využijte specializované sběrné místa.
Zkontrolujte, zda je možné některé části rámu recyklovat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na výrobce
nebo autorizovaného prodejce. V případě jakýchkoli obav ohledně bezpečnosti produktu neváhejte hlásit
nebezpečné produkty příslušným úřadům a kontrolovat aktualizace o stažení produktů na platformě Safety Gate
EU.

Děkujeme, že jste si vybrali Rám SCT 19 od SCT Manufacturing. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.
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